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AN tACHT MEABHAIR-SHLÁINTE (LEASÚ), 2018
[An tiontú oifigiúil]

Acht do leasú agus do leathnú an Achta Meabhair-Shláinte, 2001; do dhéanamh socrú 
breise agus feabhsaithe a bhainfidh le cóireáil a chur ar dhaoine faoin Acht Meabhair-
Shláinte, 2001; d’fheabhsú soláthar seirbhísí meabhairshláinte; do dhéanamh cearta 
daoine atá faoi réir an Achta Meabhair-Shláinte, 2001 a chur chun cinn; agus do dhéanamh 
socrú i dtaobh nithe gaolmhara. [2 Iúil 2018]

Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

Míniú

1. San Acht seo, ciallaíonn “Príomh-Acht” an tAcht Meabhair-Shláinte, 2001.

Leasú ar alt 2 den Phríomh-Acht

2. Leasaítear alt 2 den Phríomh-Acht i bhfo-alt (1)—

  (a) trí na mínithe seo a leanas a chur isteach:

   (i) “ciallaíonn ‘Acht 2015’ an tAcht um Chinnteoireacht Chuidithe (Cumas), 
2015;”,

   (ii) “forléireofar ‘treoirphrionsabail’—

  (a) i ndáil le duine, seachas leanbh, de réir alt 4,

  (b) i ndáil le leanbh, de réir alt 4A;”,

   agus

  (b) tríd an míniú seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar ‘othar deonach’:

“ciallaíonn ‘othar deonach’ duine—

  (a) a bhfuil cumas (de réir bhrí alt 3 d’Acht 2015) ann nó inti,

  (b) a glacadh isteach in ionad ceadaithe, agus

  (c) a thoiligh lena ghlacadh isteach nó lena glacadh isteach.”.
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Treoirphrionsabail a mbeidh feidhm acu i leith aosach

3. Leasaítear an Príomh-Acht tríd an alt seo a leanas a chur in ionad alt 4:

“4. (1) I gcás go mbeartaítear cinneadh a dhéanamh i leith duine is ábhar don 
chinneadh faoin Acht seo, tabharfar fógra don duine, a mhéid is indéanta 
le réasún, maidir lena bhfuil beartaithe agus beidh sé nó sí i dteideal uiríll 
a dhéanamh i ndáil leis agus, sula ndéanfar cinneadh ar an ní, tabharfar 
aird chuí ar aon uiríll arna ndéanamh go cuí faoin alt seo.

 (2) Beidh feidhm ag na prionsabail a shonraítear i bhfo-ailt (3) go (11) 
(dá ngairtear na ‘treoirphrionsabail’ san Acht seo) i leith cinneadh a 
dhéanamh.

 (3) Toimhdeofar, maidir le duine a mbeidh cinneadh á dhéanamh ina leith, 
go bhfuil cumas ann nó inti i leith an ní lena mbaineann mura suífear a 
mhalairt de réir fhorálacha Acht 2015.

 (4) Ní mheasfar nach féidir le duine cinneadh a dhéanamh i leith an ní lena 
mbaineann mura rud é go ndearnadh gach beart is indéanta chun cabhrú 
leis nó léi déanamh amhlaidh agus nár éirigh leis na bearta sin.

 (5) Ní mheasfar nach féidir le duine cinneadh a dhéanamh i leith an ní lena 
mbaineann de bhíthin amháin go ndéanann, go ndearna, nó gur dócha go 
ndéanfaidh, sé nó sí cinneadh éigríonna.

 (6) Ní dhéanfar aon chinneadh i leith duine mura gá déanamh amhlaidh ag 
féachaint d’imthosca ar leithligh an duine sin.

 (7) Maidir le cinneadh a dhéanfar i leith duine—

  (a) déanfar é ar mhodh lena n-íoslaghdófar—

   (i) an srian a chuirfear le cearta an duine, agus

   (ii) an srian a chuirfear le saoirse gníomhaíochta an duine,

  (b) déanfar é agus aird chuí á tabhairt ar an ngá atá ann urraim a thabhairt 
do cheart an duine chun dínite, iomláine coirp, príobháideachta, 
neamhspleáchais,

  (c) beidh sé ar comhréir le tábhacht an ní is ábhar don chinneadh, agus 
leis an bpráinn atá leis, agus

  (d) déanfar é agus aird chuí á tabhairt ar an ngá atá ann rochtain a bheith 
ar fáil ar sheirbhísí sláinte arb é is cuspóir leis na seirbhísí sin an 
caighdeán is airde meabhair-shláinte is féidir a sheachadadh chomh 
maith le ceart an duine chun a thuisceana féin nó chun a tuisceana féin 
ar a mheabhair-shláinte nó ar a meabhair-shláinte.

 (8) D’ainneoin ghinearáltacht fho-alt (1), le linn cinneadh a dhéanamh—

  (a) ceadófar don duine a mbeidh an cinneadh á dhéanamh ina leith, 
spreagfar é nó í agus éascófar dó nó di, a mhéid is indéanta, páirt a 
ghlacadh, nó feabhas a chur ar a ábaltacht nó ar a hábaltacht páirt a 
ghlacadh, ar shlí chomh hiomlán agus is féidir, sa chinneadh,
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  (b) tabharfar éifeacht, a mhéid is indéanta, do thoil agus do roghanna an 
duine, san am a caitheadh agus san am i láthair, a mhéid atá an toil 
agus na roghanna sin infhionnta le réasún,

  (c) cuirfear na nithe seo a leanas i gcuntas—

   (i) tuairimí agus luachanna an duine (go háirithe na tuairimí agus na 
luachanna sin a bheidh sainráite i scríbhinn), a mhéid atá na tuairimí 
agus na luachanna sin infhionnta le réasún, agus

   (ii) aon tosca eile ar dóigh go mbreithneodh an duine iad dá mbeadh 
sé nó sí ábalta déanamh amhlaidh, a mhéid atá na tosca eile sin 
infhionnta le réasún,

  (d) maidir leis an duine a mbeidh an cinneadh á dhéanamh aige nó aici 
i leith an duine lena mbaineann, mura measfaidh sé nó sí, le réasún, 
nach bhfuil sé cuí nó indéanta déanamh amhlaidh, breithneoidh sé nó 
sí tuairimí aon duine eile a bheidh ainmnithe ag an duine mar dhuine 
nach mór dul i gcomhairle leis nó léi maidir leis an ní lena mbaineann 
nó maidir le haon ní dá shamhail,

  (e) gníomhóidh an duine a mbeidh an cinneadh á dhéanamh aige nó 
aici an uile thráth de mheon macánta agus chun tairbhe don duine a 
mbeidh an cinneadh á dhéanamh ina leith, agus

  (f) breithneoidh an duine a mbeidh an cinneadh á dhéanamh aige nó aici 
na himthosca eile go léir a bhfuil sé nó sí ar an eolas fúthu agus ar 
réasúnach a mheas gur imthosca iomchuí iad maidir leis an gcinneadh 
lena mbaineann a dhéanamh.

 (9) Le linn dó nó di cinneadh a dhéanamh, féadfaidh an duine a mbeidh an 
cinneadh á dhéanamh aige nó aici i leith an duine lena mbaineann tuairimí 
na ndaoine seo a leanas a bhreithniú—

  (a) aon duine atá ag gabháil do chúram a thabhairt don duine,

  (b) aon duine ag a bhfuil leas bona fide i leas an duine, nó

  (c) aon ghairmithe cúraim sláinte eile.

 (10) I gcás cinneadh i leith duine atá ar easpa cumais, tabharfar aird ar na nithe 
seo a leanas—

  (a) an dóchúlacht go dtéarnóidh cumas an duine i leith an ní lena 
mbaineann, agus

  (b) an phráinn a bhaineann leis an gcinneadh a dhéanamh roimh 
théarnamh den sórt sin.

 (11) Maidir leis an duine a mbeidh cinneadh á dhéanamh aige nó aici, le linn 
dó nó di an cinneadh a dhéanamh—

  (a) ní fhéachfaidh sé nó sí le faisnéis a fháil nach bhfuil gá réasúnach léi 
chun cinneadh a dhéanamh,

 a.3
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  (b) ní úsáidfidh sé nó sí faisnéis chun críche seachas i ndáil le cinneadh, 
agus

  (c) déanfaidh sé nó sí bearta réasúnacha chun a chinntiú go ndéanfar 
faisnéis—

   (i) a choimeád slán ó rochtain, úsáid nó nochtadh neamhúdaraithe, 
agus

   (ii) a dhiúscairt go sábháilte nuair a chreideann sé nó sí nach bhfuil gá 
léi a thuilleadh.

 (12) Ní bheidh feidhm ag alt 4 maidir le duine ar leanbh é nó í an tráth a 
dhéanfar an cinneadh.

 (13) San alt seo—

tá le ‘cumas’ an bhrí chéanna atá leis in alt 3 d’Acht 2015;

ciallaíonn ‘cinneadh’, i ndáil le duine, cinneadh faoin Acht seo maidir le 
cúram nó cóireáil an duine (lena n-áirítear cinneadh chun ordú glactha 
isteach a dhéanamh i ndáil leis an duine).”.

Treoirphrionsabail i leith leanaí

4. Leasaítear an Príomh-Acht tríd an alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 4:

“4A. (1) Le linn cinneadh a dhéanamh faoin Acht seo maidir le cúram nó cóireáil 
linbh (lena n-áirítear iarratas sonrach a dhéanamh faoi alt 25(1) agus 
cinneadh ón gCúirt ordú a dhéanamh faoi alt 25(6) lena n-údaraítear 
leanbh a choinneáil in ionad ceadaithe), is é barr leasa an linbh an ní is 
tábhachtaí.

 (2) D’ainneoin ghinearáltacht fho-alt (1), le linn cinneadh a dhéanamh faoin 
Acht seo maidir le cúram nó cóireáil linbh (lena n-áirítear iarratas sonrach 
a dhéanamh faoi alt 25(1) agus cinneadh ón gCúirt ordú a dhéanamh 
faoi alt 25(6) lena n-údaraítear leanbh a choinneáil in ionad ceadaithe), 
tabharfar aird chuí freisin ar na prionsabail seo a leanas (dá ngairtear 
‘treoirphrionsabail’ san Acht seo), eadhon, an gá atá ann—

  (a) rochtain a bheith ag gach leanbh ar sheirbhísí sláinte arb é is cuspóir 
leis na seirbhísí sin an caighdeán is airde meabhair-shláinte leanaí is 
féidir a sheachadadh,

  (b) i gcás leanbh a bhfuil ar a chumas nó ar a cumas teacht ar a 
thuairimí féin nó ar a tuairimí féin, dul i gcomhairle, más indéanta, 
leis an leanbh ag gach céim den fháthmheas agus den chóireáil agus 
tromachar cuí a thabhairt—

   (i) dá thuairimí nó dá tuairimí, agus

   (ii) dá thoil nó dá toil nó dá roghanna,

   ag féachaint d’aois agus d’aibíocht an linbh sin,

  (c) a mhéid is indéanta, cúram agus cóireáil a sholáthar—

 a.3
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   (i) i dtimpeallacht atá cuí ó thaobh aoise de, agus

   (ii) cóngarach do theach nó do theaghlach an linbh, de réir mar is cuí,

  (d) go bhfaighidh an leanbh an chóireáil is lú cur isteach is féidir sa 
timpeallacht is lú sriantacht is indéanta, agus

  (e) urraim a thabhairt do cheart an linbh chun dínite, iomláine coirp, 
príobháideachta agus neamhspleáchais.”.

Gearrtheideal, tosach feidhme agus comhlua

5. (1) Féadfar an tAcht Meabhair-Shláinte (Leasú), 2018 a ghairm den Acht seo.

 (2) Féadfar na hAchtanna Meabhair-Shláinte, 2001 agus 2018 a ghairm den Acht 
Meabhair-Shláinte, 2001 agus den Acht seo, le chéile, agus forléireofar le chéile iad 
mar aon ní amháin.

 (3) Tiocfaidh an tAcht seo i ngníomh cibé lá nó laethanta a cheapfaidh an tAire Sláinte 
le hordú nó le horduithe i gcoitinne nó faoi threoir aon chríoch nó foráil áirithe, agus 
féadfar laethanta éagsúla a cheapadh amhlaidh chun críoch éagsúil nó le haghaidh 
forálacha éagsúla.

 a.4
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